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NYÍRI KÖZLÖNY.
y  Társadalmi és ismeretterjesztő hetilap.

S zerk esztő i iroda
hova » lap szellemi részéi tárgyhó küldemények intézendok . 

Nrljmi-utcxa Hűli. h x . a.

Kiadó-hivatal :
Nagy-Orosi-utcza 998. az. a.

Megjelenik minden vasárnap.
E l ő f i / . e  t ő hi á r a k  :

helyben házhoz .hordva vagy postai szétküldéssel !
Kgész évre . . . .  4 frt. 
Kel évre . . . . 2 „ 
Kvnegyedonkint . . . . . 1 „

Hirdetések dija :
Minden 5 hasábos petit-sor vagy ennek térfoglalata egyszeri 
hirdetésért 5 kr., többszöri hirdetésért 4 kr. minden beigtatás- 

nál. — Bélyegdij minden igtatásért külön 30 ujkr. 
Nyilttérben minden háromhasábos garmoud-sor 20 ujkr.

\  U 'llll-lő.
í Vége )

Leyven szabái! ez alkalomból pár, a 
temetűkénlessel kapcsolatban levő eszmét 
szellőztetnem.

A nemes városnak első közleményem
ben érintett határozatában főszempontul ál
lapíttatott meg az uj temető kijelölése.

Oh bár, az életben széthúzó vallási fe
lekezetek torzsalkodásának eléggé érezhető 
csapása után, szállná meg- a tiszteletreméltó 
küldöttséget a testvéries közeledésnek szent
lelke, hogy adná meg a békés egyiittporlad- 
hatást legalább azoknak, kik a küzdelem te
réről örökre leléptek, és adná meg az 
együttvárakozhatást a közösen remélt feltá
madás uj és boldog életére, legelőbb is az 
életben maradtak és azok utódai közt!

Ezt pedig tehetné a k ö z ö s t e m e t ő  
kijelölése által *).

Mi áll ellent, belátni, miszerént a szel
lemi művelődés és félvilágosodottság sugara, 
mindig nemesebb fénynyel koszorú/,/.u az 
ember homlokát, és igy elöretörekvő polgár- 
zatunkat is, önmaga és a világ előtt, mint az 
anyagiak utáni törekvés sikere, bárha az az 
arcz hájfényéből tündököljön is? Mindkettő 
legyen igyekezetünk tárgya.

Vájjon az élők, lelkéhöz nőtt egy, 
vagy más hitágazati árnyéklatra, mi ve
szélyeztetéssel volna, a halottaknak a k ö zö s  
t e  m e t ö  be ni hallgatag együttpihenése ? És 
sértheti-e a józan értelmű vesztest, kegyeleti 
adójának feledhetlen halottja iránti lefizeté
sében az, lia az általa emelt ékes sírkereszt, 
vagy emlékszobor közelében, egy egyszerű 
fejtára, vagy épen héber feliratú sírkőre bo
rulva hullatja egyik-másik gyászoló a sze
retet és emlékezés könyűit?

Eli, az emberiség közérzetébe vetett 
hitemben, vallom hogy nem; sőtinkább fo
kozza ezt.

De kell, hogy a kiengesztclődésnek és 
kölcsönös türelemnek eme kertében, a békés 
egyUttpihenés valóban csendes és háborít* 
liatlun legyen.

Városunk temetői, hol az én véremnek 
porai is várják a kikeletet, s bennük porié) 
halottuiuk, mindez ideig nem voltak egyebek, 
mint a kegyeletlenségnek, az élők elvadult, 
telhetlen kapzsiságának, a hiénatermészetü 
halottrablásnak gyakorlóterei s tárgyai, amaz 
aljas jellemű római császárzsarnok életszabá- 
lya szerént, aki előtt a jövedelem, akármi büz- 
hödt piszokból is, kedves illatú volt. Ez 
jajt kiált műveltségi fokunkra. Nincs ott mai
nap is semmi szent. Az élők virasztó szere- 
tetének díszes emlékei, csak rövid életű tü
nemények. Baromi lábbal van összegázolva 
a kegyelet oltára. Fájdalmas künyhullással 
visszük oda kedves halottainkat; s hogy vi
rágozzék sirormaikon az emlékezet, gyepet, 
virágot, élőfát tenyésztenénk fölöttük : de 
lelegeli a gyepet az ott szabadon kóborló

*) A közös temető már bevégzett tény. Az eszme is
mertetése azonban nem csak hogy nem fölösleges, 
ácsot szükséges. Szerk.

barom, széttapossa a virágokat a szívtelen 
suhancz, és alig várhatva az emlékfák suda- 
rodását, nekiront fejszével a kapzsi telhetőt- 
lenség, és vitetik véghez oly diílás, melyre 
vérzik a feledni nem tudó apának, testvér
nek s árvának szive.

Valóban, itt volna az ideje, hogy vége 
szukittassék az ily szilaj kegyetlenségeknek.

Az uj és közös temető magasztos esz
méje, s a humanismus és civilisatio nem en
gedik meg, hogy tovább is hideg kedélyte- 
lenséggel nézzük el az ily vad tatárkodá
sokat. Biztos t é g l a  fá i k  é r i t  e s t  követel a 
szelíd indulata kegyelet temetőink körül, és 
azokba l a k o t  a k e r t é s z - f e l ü g y e l ő  
számára.

Végre, ha halottaiuk porai iránt is van 
kötelességünk, mennyivel élénkebb köteles
ségérzetnek kell helyet foglalni az életnek ör
vendő ember szivében azon halottak iránt, 
kikből a lélek alig szakadt ki, vagy talán ki 
sem szakadt még igazán, s kiknek hülő ar- 
czaihoz, gyászoló fájdalmunknak egész ke
serűsége köt még bennünket?

H a l o t t  h á z n a k  szükségességét a te
metőben, lehetetlen be nem látni.

Nem akarom a szives olvasó érzelmeit 
marczangolni azzal, hogy bevezessem a sze
gény ember sziik terjedelmű, dohos házikó
jába , ahol rendes körülmények közt sincs 
elég levegő a esalád számára; most pedig 
egy családtag büzhüdő teteme is a térítőn 
vau. Az imént szeretettel ölelt élőket vészéi v- 
lyel fenyegeti a kedves halott!

Másutt ragályos nyavalyának Ion mar
taléka a liáznép egyik tagja; s még háznál 
a halott, már kipéczézte a halál a másikat 
is, az ártalmas kigőzölgésnél fogva.

Óvjuk a még femuaradható szükséges 
életet. A hirtelen halálozásnál lehet, hogy 
nincs is végkép kialudva, csak elrejtve az 
élet, melynek lappangó szikrája még ismét 
kigyulhat.

Mily jótétemény, mily kipótolhathm 
szükség ily esetekben, a temetőben a halott- 
ház, hová az elhunyt letehető, és ahol tisz
tességes, ünnepélyes állapotban, éber felü
gyelet alatt tartható volna, a kétségtelen ha
lál jeleinek beálltáig.

Bizonynyal a kegyelet, melynélfogva a 
felékesitve kiterített halottat látványul ki
tenni szokták, mitsem szenved, ha magát 
egészségi szempontoknak alárendeli.

Dr. Szálló Dávid.

Szabolcsmegye bizottmányt gyűléséből.
N a g y -K á lló , május 2, 9, 4.

Főispán ur Öméltósága, meleg szavakba foglalt 
szívélyes üdvözletének kifejezése után, felhívja a köz
gyűlés figyelmét a magyar honvédség főparancsnokának, 
J ó z s e f  füherczeg őfenségének, folyó hó 8-án e megye 
kebelében, Nyíregyházán leendő magas megjelenésére 
s fölkéri a közgyűlést, hogy a nagy vendég elfogadása 
iránt intézkedjék.

E figyelmeztetés és felhívás, a közgyűlés részéről 
átalános örüinérzettel vétetvén, őfenségének elfoga
dására s tolmácsolására azon hódolattoljes tiszteletnek, 
melylyel e megye közönsége Magyarország feledhetlen 
emlékű nádorának fia s honvédségünk főparancsnoka

iránt, aki hazánkhozi rokonszenvének oly számos tanú- 
jeleit adá, 1!)5 tagból álló küldöttség bízatott meg. A 
tisztelgő küldöttség vezetésére főispán ur Öméltósága ké
retett fel.

Előterjesztetett kormányzó alispán ur időszaki je
lentése, melyből örömmel értesült úgy a közigazgatási 
mint a közegészségi és közbiztonsági ügyek kedvező 
állásáról. — Felemlittetett az e folyó évi ápril 18-án 
Hugyaj községében végbement szerencsétlen rablási 
eset is azon megnyugtató jelentés mellett, hogy a tet
tesek egyike, névszerént F o d o r  F e re n e z  rabló Nagy
lányon már el is fogatott.

A jelentés érinti, hogy az ezévi ujonczállitás f. é. 
márczius hó 10-én befejeztetvén, az állandó hadseregi 
jutalék teljes fedezése mellett, 511 ujoncz állíttatott a 
honvédséghez.

Előterjeszti jelentésttevö alispán ur, hogy a Tisza- 
folyam által Eszeny község határában átszakasztott 
védgátak megnyugtató állapotba helyeztettek; 8 ezzel 
kapcsolatosan bejelen1 i, hogy az őfelsége által, magán 
pénztárából a vizkárosultak fölsegélésére kegyelmesen 
adományozott 500 frt, a magy. kir. belügyminiszter 
utján e megye elnökségéhez megküldetett s hogy a se
gélyre szorulttak összeírása iránt már intézkedett.

A bizottmány köszönettel fogadta őfelségének ez 
atyai szeretető mellett nyilatkozó kegyes cselekményét 
s egyszersmind felkéretni határozta belügyminiszter 

; ö nagy méltóságát, hogy Őfelsége legmagasabb színe előtt 
kegyeskedjék kifejezni a segélyt nyert szerencsétlenek 
hálás köszönetét: elsüalispán ur pedig a könyörado- 
mánynak kiosztásával bízatott meg.

Tudomására hozatott a közgyűlésnek, mikép a 
, cs. kir. 10-ik dzsidás-ezred egyes csapatai, anélkül, 
hogy erről a megyei hatóság előre értesittetett volna, 
u megye területén a múlt hóban elhelyeztettek.

Ez önkényes eljárás ellen a közgyűlés hangosan 
tiltakozott s kijelenté, hogy az illető katonai hatóság 
e törvénytelen eljárását, csak ideiglenesnek tekinti. A 
megye ebeli jogkörének megóvása végett, e tárgyban 
a honvédelmi miniszterhez sérelmi irat fölterjesztése 
határoztatott.

Felhivatik a közgyűlés, a néhai Décsy István ha
lála által megürült törvényszéki ülnöki 9zék betöltése 
iránti intézkedésre, s egyúttal méltányló figyelembe 
ajáultatik, az elhunyt ülnök árvái által benyújtott kér
vény, melyben atyjuk egy-évnegyedi fizetését kegyesen 
kiutaltatni kérik.

Az e halálozás által üresedésbe jött ülnöki szék 
betöltése, a legközelebbi júliusi közgyűlésre határozta
tott. Az árvak kérelme, tekintettel az elhunyt hosszas 
szolgálatára s a kérelmezők vagyoni viszonyaira, meg
adatott s az egy-negyedévi fizetés utalványoztatott.

Olvastatott a másodalispánnak, a törvényszék s 
annak egyes tagjai tevékenységéről és az árvapénztár 
állásáróli kimutatása; valamint a fegyenczek létszámá
ról s ügyállásáról szóló tiszti ügyészi jelentés.

A kifejtett tevékenység elismeréssel fogadtatott; 
ellenben nagy visszatetszést szült az árva- és telek
könyvi ügyek körül föltüntetett hátralékok emelkedése, 
s azon körülmény, hogy Báthy Károly szolgabiró, Ár- 
vay Jáuos letartóztatva levő fegyeneznek még a múlt 
évi november hó 14-edikérőli ülésből, kipótlás végett, 
hozzá küldött ügyiratait, mindez ideig vissza nem ter
jesztette. Fölhivatott az alispán, hogy a földolgozatlan 
ügydarabok iránt erélyesen intézkedjék s Báthy Károly 
szolgabirót a kérdéses ügyiratoknak haladéktalan be
terjesztésére hathatósan utasítsa.

A jelentésekkel tartozásban levő küldottségi el
nökök és tisztviselők megsürgettetni s tartozásuk lero
vására figyelmeztetni határoztatott

Előterjesztetett a közmunka és köziek, miniszter 
leirata, melyben a Körös-Berettyó szabályozási munká
latnak, küzmunkaeröveli foganatosítása iránt véleményéé, 
fölteijesztést kivan.

E miniszteri intózvóny, véleményezés végett ki
adatott a közmunka s az építészeti állandó küldöttségnek.

A



CSEVEGÉSEK.
^A jó bor e zé g ó r n é lk ü l ifi e lkel." Régit 

ij«az dolog. mit minden okos ember könnyen megeit.
De, hogy a „rósz bo r még c z é g é r  m e lle tt!  

ia d rá g á n  e lkel* , már ezt nem oly könnyű meger- 
teui; megtenni pedig még nehezebb : noha nem lelie-

Aki talán kétkedik ez állítás komolyságában, 
menjen N.-Kállóba; ebédeljen az ottani vendéglőben : 
jót állunk érte, hogy mire ebédjét elkölti, mar a tit
kot tökéletesen bírni fogja. ,

Nehogy azonban Kallóba egész bucsujárast esz
közöljön csevegésünk, elmondjuk ez ú jd o n s ü l t  p é l
d a b esz éd  hübnerét, melynek a múlt héten magunk 
voltunk tanúi. , .

Két tisztes külseü polgárember ebedet rendel a 
fent említett vendéglő éttermében. A pinezér felszol
gálja az étkeket. Midőn a vendégek a sültet eszik, 
oda lép hozzájuk a íőpinezér s három poharat felál
lítva, tölteni kezd a kezében hozott, de nem rendelt, 
látszólag erős bort tartalmazó palaczkból a két polgár
nak és magának.

Az étkezők váltig szabadkoznak s egyre mondjak, 
hogy ők nem isznak oly erős bort; — de a főpinczer 
nem tágit mig nem isznak; sőt ö maga megy jo pél
dával elül : kiürítvén saját poharának tartalmát.

Végre jő a fizetés.
— Mivel tartozunk? — Kérdik a vendegek.
— Két leves, két sült, két kenyér, egy üveg bor

-------— számol a föpinezér. , ,
A két polgár hol egymásra, hol a pinczerre néz, 

aki utoljára is kimondja az összeget és zsebre teszi 
a pénzt. , , ,, . .

íme. igy kel el a ró sz  b o r c ze g e r  m e lle t t :  
i  r a kallói nagyvendéglöben.

Csakhogy a czégér maga a főpinczer, aki meg 
vendégeit koppasztja, nem restell c z e g é re s k e d n i.

Erzsébet angol királynő, egykor S c h a k e s p e a re  
egy drámája előadásán volt jelen, amikor a nagy költő 
maga játszá a király szerepét.

Erzsébet tnegakará tudni. ha vájjon a szinhos, 
uralkodói szerepét, bár egy pillanatra is feledne-e. mint
egy esetleg zsebkendőjét páholyából a színpadra ejte.

A színi felség, szintén akkor adá parancsát egyik 
főtanácsoshoz; de megpillantván Erzsébet kendőjét a 
színpadon, tüstént rákiált a főtanácsosra :

. Mégis, mielőtt ezt tennéd,
Vedd fel testvérünk kendőjét!"

A királynő e gyors ön feltalálásért, magas megen
gedésének kegymosolyával jutalmazá a szerepéhez híi 
.színészt

LEVELEZÉSEK.
Kii-V&rds, május 3.

T. szerkesztő ur! Feltűnő, hogy a -N y íri Köz
löny" annyira nyíri, hogy Kis-Yárdában. mely Szabolcs
nak szintén egyik főhelye, egy ̂  árva levelezője sincs. 
Pedig nincs miért annyira ignorálni bennünket.

Nyíregyházának a törvényszék érdekében mi is 
segítettünk, hacsak közvetve is, ama szabály szerént. 
hogy: ha te  v e red  az én z s id ó m at, én is ve
rem  a tie d e t,  úgy vélekedvén, hogy ha nekünk nem 
adnak törvényszéket, ne legyen sem Kallónak, sem Nád
udvarnak.*) Továbbá a vasút által nem sokára szoro
sabb viszonyba lépve. Nyíregyházának számtalanszor 
leszünk vendégei, és fogyasztásunkkal tetemesen eme- 
lendjük a város jövedelmét,

Ila tehát a „Nyíri Közlönyének lenne nálunk le
velezője, sok szépet és nein szépet írhatna K.-\ árdáról.

Az intézetek, egyletek úgy születnek itt, mint a 
gomba. Tanoda, nőnövelde, kaszinó, dalárda, tűzoltó- 
egylet. takarékpénztár, gőzmalom, szélmalom stb. egy
mást kergetik, több vagy kevesebbb eredmény nyel.

Mennyit lehetne például Írni a társaséletről V Meny
nyit csak a gőzmalmokról, melyek egyike felgyujtatott

*) N'-m fogadjuk el e szabályt. E kérdésnél n<-m Nyíregyházát 
magát, hanem 22000 lakosát kell latba vetni, a mérleg m:i- ' 
»ik serpenyőjében levő 6000 Ínkossal, mely -zám mindig ; 
ponderalni fog szemlten a legfényesebb nevekkel ír.

csuk azúrt, liogi no logyou; amennjila ii kams volt a 
vállalat. Es liogyis-ne, midőn a gőzmalom piutaujebol, 
moly nem éghetett le, mert a tűzoltók nem engedtük, 
ijedtében tűz nélkül, huszczeritczo szesz uárolgott cl: 
holott csak két iircs hordó s ogy rakás abroncs talaj- 
tatoit ?! Vagy a másikról, mely az ősi uadfedclu ha
zak között épült, hol, ha a szomszédasszony vásznat 
száradni kiteszi, a kéményből szórt szikrák rostának 
készítik; a szomszédok pedig, ha a szikrák épületjükie 
hullanak, vadul rohannak ki és vnsvilláikkal a szegény 
molnárt akarják megölni : holott u annak épen nem 
oka, hogy a malom, gonosz természetével együtt, köz
igazgatásilag cngeduiényeztetett. Ki merné az ö szor
galmi jogát bántani azért, ha egy város elhamvad vé
letlenül? ,

Mennyi mindent lehetne irm a közéletről, hol a 
folyó perek száma ugyanannyi ezer, amennyi száz a 
közigazgatási. Azért itt a jog-, a személy- és vagyon
biztonság tetemes védőkre talál; és az eredmény bizo
nyos : húr nagyon drága. Ellenben a pék, mészáros es 
korcsmáros nem jónek bírálat alá. Ok ellátják a birka
türelmű érdekletteket, kiknek a sületlen zsemlye, a bü*. 
dös hús épen oly jó, mint a vitriolos vagy ólommérges; 
ital.* ) Mennyi anyag a levelezőnek?! Ajánlom azért 
szerkesztő urnák, hogy fogadjon meg valakit,***) aki 
Kis-Várdának szebbik oldalát is feltüntesse; mert van 
biz itt sok szép is. Ilyenek az ipar fejlődése, az épít
kezési mozgalmak, és mindenekfelett a müveit köz- 
szellem.

ÚJDONSÁGOK.
** József lóhere zeg őfensége holnapi fogadta

tása, mint az előkészületek és testületi intézkedések 
mindenfelé jelzik, igen fényes leend. A megye részéről, 
főispán Öméltóságával élén, egy 195 tagból álló tisz
telgő küldöttség fogadja a magas vendéget E küldött
séghez csatlakoznak : Nyíregyháza város közönségének 
képviseleti testületé, az ügyvédi kar, a nyíregyházi ka
szinó testületileg s a városi ezéhek. A Nyíregyházán 
állomásozó s a tiszti iskolai tanfolyamon itt levő hon
véd- és a közös hadseregbeli tiszti kar teljes díszben 
fogadja a magyar kir. honvédföparancsnokot. A tisz
telgő küldöttségeket s egyes tisztelgőket és kérvénye
zőket. a kaszinó helyiségében, mely e czélra fényesen 
berendeztetik, fogadja herczeg Őfensége. A diszebéd 
szintén a kaszinói helyiségben fog tartatni.

A m ájusi ég borús arczczal, ködfátyolba 
burkolózva tiint fel láthatárunkon; mintha nemrég el
hunyt testvégét, a t e l e t  gyászolta volna. Felhő-sze
mei nem hullattak ugyan kényüket, a megelőző napok
ban különben is eléggé megázott vidékre : de egész 
nap bánatos tekintettel folyt el fölöttünk. A napfény, 
az anyatermészet e szelíd öröm sugara, csak igen gyé
ren tört át a sűrű ködfátyolon. hogy a nyíregyházi le
ányos házak előtt itt-ott fölállított m ájusiak feselö 
lombjait, a szerető szivek e gyöngéd nyilvonulásait, némi 
kis fénynyel szegje körül. A nemzetek életében is van
nak m á ju s i napok , amikor enyhébb a lég, szelidebh 
a fuvalóm, derültebb az ég s melegebb a sugár—  Ily 
májusi napok a nemzeti újjáalakulás, az öli s z e rv e z 
k ed és  időközei. Nálunk e két május c/.idén is össze
ütött. Vajba e nemzeti élet májusát is követné a köz
j ó i é t  s az á ta lá n o s  m e g e lé g e d é s  gy ü m ö l
csöző  n y a ra !

A H/.abolcsinegyei mitzeiiin, mely Káliéban 
a főispáni lakosztályokban van elhelyezve, a tudomány 
és művészet kit inö pártolója s a hazai közművelődés 
lelkes előmozdítója, főispán ur Öméltósága kezdemé
nyezése s fáradhatlan buzgalma következtében, napon
ként gyarapodik. A/ érdeklődés és részvét, melylycl e 
szí ji eszme több oldalról, különösen pedig N -Kallóban 
találkozott, a legszebb jö\«>t kötik ez intézethez. Már 
is több értékes, ritka s bármely országos gyűjteménybe 
beváló példányúval dicsekszik c fiatal régiségtár. Or-

**( Nem csuda, mikor a megye oly határozatokat hoz, melyeknél 
fagyi a inéregtsrtslnwi italok kiméröjét a tinreayo* oinág 
alól feloldozza: mint közelebb Nyíregyházán ö  történt.

••) Azt hisszük, hogy aki a földalatti titkon eeemenyeket is úgy 
<1 tudja lenni mint X ur, az a nyilvános térem örm ények
ről is fog tudni referálni. Kérjük azért e levél érdemes 
íróját, szíveskedjék többször bekopogtatni nálunk. Szerk.

szágos régészünk Kónier Flóiis, loispáu ur oméltósága 
megkeresése folytán, e napokban küldött ki egy szak
értőt, aki épen most foglalkozik a múzeum berendezé
sével. Figyelmeztetjük Szabolcsinegye müveit közönségét 
i* gyűjtemény tárra/Karolja fel és támogassa azt részént 
egyes tárgyak beküldése, részóut látogatásai által. A 
régiségek puszta szemlélése, már magában is tanulmá
nyozása a történetnek, az ismeretek o legfontosabb 
ágának, mely ismeretek nélkül, a legokosab fö is csak 
gyümülcsözetlen töke marad.

-+- Az ungvári 3G-ik zászlóaljból, altiszti is
kolázás végett Nyíregyházára vezényelt honvédek közül 
nyolezan, f. é. áprilho 30-án esteli 9 és 10 óra közt, 
egy nyíregyházi A m brus M ihály  nevű ifjút, a „Sas" 
nevet viselő korcsma mellett, minden ok nélkül, any- 
nyira összevagdaltak is  szürkültük, hogy a gyógykezelő 
orvos jelentése szerént, életéhez kevés remény van. Ez 
eset annálinkább fellázította a kedélyeket, mert a sze
rencsétlen ilju egészen ártatlanul esett áldozatul, egy 
másik helyett, akit a honvédek, mint magúk bevallot
ták. csakugyuu meg akartak verni; és mert a mosásból 
élődé édesanyának s négy neveletlen árva testvérnek 
ez ifjú volt egyik legfőbb támasza Ó6 gyámola. Kívá
natos volna, ha valahain vége vettetnék e katonai ga
rázdálkodásoknak, melyek habar nem is ily iszonyú 
alakban, csaknem minden naposak a hazában. Oka 
mindenesetre a gyenge fegyelemben rejlik. Miért ne 
lehetne például, az elszállásolt legénységet szintén ka
szárnyái rendszabályok alá vonni, s ezáltal meggátolni 
a keresni ázást és az ezzel együttjáró vérengezéseket ? 
Halljuk, hogy a honvédek a takarodó után csapntonkint 
járnak az utczákon, a békés polgárokat nyugtalanítva. 
Mindez gyors és gyökeres orvoslást kíván. Reméljük, 
hogy a nyíregyházi honvédparancsnokság nem fog késni 
a legszigorúbb rendszabályok életbeléptetésével; a vé
rengző honvédeket pedig méltó és példás büntetés 
alá vonni. A szerencsétlen, támasz nélkül maradt csa
ládot ajánljuk a nemes kehlii emberbarátok szives fi
gyelmébe. Segélyadományokat szerkesztüségüuk is elfo
gad és közzétesz.

X  A nyíregyházi kaszinói tánc/.estély, da
czára a feles számban megjelent közönségnek, igen dí
szes és fényes volt Díszét, a kaszinó érdekeit s annak 
küldetésszerü feladatát szivükön viselő, megjelent urak 
és hölgyek, — fényét pedig a tánezterem minden szeg
letét betöltött s kifogyhatlan jó kedv képezte. A ren
dezőség helyes tapintata és finom ízlése minden pon
ton föltűnt. A táuczterem valóságos tavaszi vidékké 
varázsoltatott. A virágok nem csak a terein szegleteit 
s a díszes emelvényt foglalták el. Ott nyíltak azok. a 
májusi derűvel versenyző hölgyarezok haván. A madár
dalt a kedvre gyújtó zene s az észt cs szivet zavaró 
hölgyajkak zengő hangjai pótiák. A virágok körül csör
gedező patakokat, a mamák csevegése helyettesité. Pil
langók sem hiányoztak, kik a járó-kelő virágok körül 
mosolyogva forgolódtak. Ennyi szépség, kellem és öröm 
közt csupán egy borús arc/, egy bánatos alak tiint fel. 
O. aki mozgató lelke szokott lenni az ily estélyeknek, 
márvány arczczal, redős homlokkal járt fel-ulá. Talán 
mondanunk sem kell, hogy e férfin, a kaszinó-egylet 
jelenlegi fáradhatlan. lelkes, elnöke t. K ra  lo v án  szky 
M óricz ur. Mindenki tudja, mennyit tett e férfin a 
nyíregyházi kaszinó érdekében. Tetteinek, fáradozásai
nak rugója, az általa megmentett kaszinó felvirágozta
tása volt. Elismerés, s jutalom fejében nem várt. nem 
kívánt egyebet, mint hogy öt nemes törekvésében ini- 
nélinkább támogassák Épen ezért fájt lelkének azon 
hidegség és közöny, melyet az april '29-ki bálban ta
pasztalni kénytelen volt. Már magában nagy hiba az, 
liogy a kaszinói tagok kö/.ui igen sokan nem járultak 
eme bál. illetőleg a zászlóra tűzött czél emeléséhez; 
mint szintén az is. hogy a bál-részvényesek nagy része 
elmaradt a tánczestélyröl. Mint halljuk sokakat a be
tegség és a távoliét tartott vissza a megjelenlhotésról, 
ami nagy mérvben enyhíti a vádat és neheztelést. Nem 
is tudjuk föltenni Nyíregyháza müveit közönségéről, 
hogy ahol közös és hozzá nemes czélrél van szó, ott 
holmi kicsinyes és hiú okokból, visszavonulásával az 
ügynek ártani kívánna. Reméljük, hogy a legközelebbi 
jövóheu sirteuduek e föltevésünket igazolni. A láncz- 
cstély számla go s eredménye nem érkezvén kezünkhez, 
még ezúttal nem közölhetjük azt.

T Á It C /  A.

Melyik volt Jobb ?
Eredeti besxély.

(Folyt.)
Ezután Nyirpataky elöhoz&tá a leveleket s öröm

mel győződött meg Ternyey levelének megérkeztéről.
— Most már teljes megnyugvással megyek haza.

- - Szólt az orvos, mialatt kalapját és sétabotját kérésé 
elő. — Irma kisasszony meg van mentve. — Sugá 
Nyirpatakyhoz és távozott oly gyorsan, hogy Nyirpataky 
alig viszonozhatta üdvözletét.

Különös! — Töprenkedék magában Nyirpataky, 
az orvos eltávozása után, fel-alá sétálva szobájában. — 
Ez a Dolnay egészen kiforgatott kérdezösködéseivei. Mi
nél tovább gondolkozom ezélzatos szavai fölött, annál 
hajlandóbb vagyok azoknak hitelt adni. Lajos okos, 
művelt és csinos fiú. Miért ne szeretett volna bele 
Irma? Hogy előttem nem árulta el titkát, s nem közié 
velem érzelmeit, nagyon természetesnek találom. Mi 
férfiak nem igen értünk ehez. A leány inkább hajlik 
anyjához s az anya már női tapintatánál fogva is előbb 
belát a fiatal leány szivébe és leikébe. Szegény Irmának 
nem volt senkije, kivel tudathatta volna érzelmeit, ké
sőbb fájdalmait! Hiszen én csak örülnék e frigynek. 
Szegény, árva szenvedő gyermekem 1 No de még min
den jóra fordulhat. Ha I^ajos nem vette el azt a pesti 
leányt, s Irma csakugyan szereti Lajost : egy szó uny- 
nyi mrat száz! összeadom őket. így. Hanem vigyázz 
öreg ' Előbb tapogatózni kell Irma szivccskéjc körül.

Az öreg ur addig törte fejét leánya sorsa s a te

endők fölött, inignem egyszer csendesen elaludt széké
ben. Nem csuda, régóta nem jött már álom szemeire.

Hagyjuk öt pihenni s álmadni Irma és Ternyey 
Lajos boldogságáról.

11.

Másnap reggel első gondja volt beteg gyermekét 
megtekinteni, tudakozódni a múlt éji nyugalmáról és 
ha a beteg kedélye megengedi, elkezdeni a szivszemlét. 1 

Nyirpatakyt két szelíden mosolygó szem üdvözlő. 
Irma arcza még élénkebb és vidorabb volt mint tegnap.

— Jól aludt az én kedves betegem? — Szólt a 
figyelem és szeretet hangján a lassankint viduló apa.

— Jól. igen jól atyám l
— Talán álmodtál is valamit V Mond rsak!

Azt álmodtam, mintha Lajos megérkezett volna.
— Én is azt álmodtam. No ez különös.
— Bizonyosan nem sokára itt is lesz. Álmaink 

nem jelenthetnek mást.
— Valóban, néhány nap múlva látni fogjuk öt. 

Tegnap vettem levelét. Képzelem, mint megférfiasodott 
| azóta s mily sok tapasztalatokkal gazdagitá orvostudo
mányi ismereteit? Az ö keze alatt bizonyosan meg

j  fogsz gyógyulni gyermekem.
— Azt hiszed jó atyám! En nem. Számomra inár 

nincs gyógyszer sehol.
— Ne gyötörd magadat édesem ily ijesztő esz

mékkel. re, ' - meghalni! Minő balga Meséd ■ nűh
' beteg gondolat! Nem Irinám, neked élni és örülni kell. i 
Ezt mondom én. Vagy talán meguntál már engem s a 
halálba szeretnél menekülni előlem Ezt nem hihetem 

1 az én jó gyermekemről. Azután meg, mond csak Ir- 
1 mám ! Nincs neked senkid, semmid, amiért élni óhajtanál? I 
I — Van édes jó apám.

— í gy o van. No ez igen szép; ezen véghetctlen 
örülök. Hát ki az, mi az? Ki vele!

— Te vagy apám.
— Jó, jó. I>c ez nem elég. Én már úgy is nem 

sokára elköltözöm körűdből oda. hol drága anyád vár 
rám. Másért kell neked élned gyermekem; egészen 
másért.

— Nem értelek atyám !
— Nem-e? Lám, lám; tnég hamiskodol is. Jó, ne 

szólj tehát semmit; majd beszélek én. Hátha Lajos azt 
irta volna levelében, hogy ö téged meggyógyít egy föl
tét alatt, ha t. i. nőül mégysz hozzá ?

A beteg arcza e szavakra hirtelen kigyult; de 
csakhamar visszanyerte előbbi színét s mint akivel mi
sem történt, egész komoly nyugodtsággal mondá :

— Lajos e föltételt nem fogja kikötni.
— Horniét tudod ezt?
— O már rég boldog férj atyám!
E néhány szót oly szenvedő és fájó lemondást 

jelző hangnyomattal ejté ki a beteg, hogy az apa ön- 
kénytelenül ugrott fid ülőhelyéből és sietett gyermeke 
ápolására. De a másik perezben már mosolyra nyíltak 
a beteg ajkai s Nyirpataky nyugodtabban ült vissza 
helyére gyermeke mellé.

— Hátha nem boldog férj? Hátha még csak nem 
is férj V Levelében szóval sem emlékezik nejéről. Sőt 
örömmel adta beegyezését azon ajánlatomba, hogy né
hány hónapot töltsön körünkben.

Ily. nem egészen alapnélküli okoskodásokkal igye
kezett a szerető apa ellensúlyozni leánya véleményét 
Lajosról.

Irma azonban igen keveset látszék gondolni a 
tárgyra, mely mellett Nyirpataky olv kifogyhatlan szó-



. ** A üxabolcsmcKyci 1 a karók pénztár ügyvéd- ból kimaradt uj pár neve, .1 b o ld o g ság  k •» n y v é- 
jeül, S z e sz ta y  K áro ly  és M olnár F á i jelöltek e l-jbö l is kimarad. A nemes önzetlen s z e r e te t ,  mely a 
lenében, ifj. S z ik sza y  P á l választatott meg 91) szn- két lelket egymásnak eljegyzette, már rég beírta uu- 
vazattal. I vüket e könyvbe.

X  A kftZ« rkÖU síséííre egy szépvilágot vető tényt Lapunk lie/.artakor érkezeit távirat szerént, .ló-
hozunk kiMtuilunuUro. ímly koz. í.1,1, tör- [".h '' r ' T r  X>lf«íM**r» I.-.
. .  . ..  _ u  ■ , ; , , . 1 1 1  kő/.lirjott nk.iilnlynk in iatt. elm arad. Az e h írrő l tinln-tent. Kgy 7 — B eves Iiuesk.i a „huzatéi- -en allialad- „ la.,| vehetett vidéki küldet lség i tagok és magúim-
tábail egy, czilinder nrat tatait, melyet azonnal átadott sok kedvéért, holnap a Sóstói fürdőhelyiséaheu  közelied 
tanítójának- Sokáig éljen a derék becsületes kis találó rendeztetik.
szüleinek örömére s a társadalomnak díszére ! __________________________. . . _____ _ .

\ Nyíregyházán tegnap ismét tűz ütött ki a i
szénatéren egy nyereggyártó házánál. A tüzeset részle- 
leteirol még most mitsem tudhatni.

A Nagy-Kallóban tavaly alakult s folyvást 
fenálló liusinérö - társulat ellen irányzott, lapunk múlt 
számában közlött megtámadás alaptalansága' feltüntető 
helyreigazításból, örömmel értesültünk arról, hogy az

KÖZGAZDÁSZAT.

N jiirftj I1.Í/..1. május 5.
Nyíregyháza város kopvineleti ;yíili!se

aula coinproniittálií wrukliau kil'. j. y-i-lt vilii kőiilntisi in á lta l, leg k ö z e le b b i ta iiá i-skozása a lk a lm áb ó l 
oly sötét, miut az egvelőre látszott. A megtámadott . . . . . .  ...... i ■ • i , ,
társulat ugyanis, saját igazolásául előadja, hogy miután k 'kuM oU  azo n  b izo ttság ,m k . m e ly  a varos 
a tavaly márcziuslniban, a husvágfist abbaiihagyott vál- tu la jd o n á h o z  ta r to z ó  k irá ly i k iseb b  h aszon -
lalUzúk >m  nyilatkozat,U, nielrauánt 6 k a  ba> font- vé te lek  b é r le ti  fö lté te le in ek  e lk é sz íté sév e l 
iának 22 krjavali kiszolgálását csak ápnlho 1-ig baj- . .
luudók teljen leni. aznuPul pedig a kállai rendetlen bús-, *;itt IMCjnílZVa, ketspo k ívül Ig'Cll fo n to s  le i
fogyasztás miatt, 26 ki"ii alul adni nem képesek, az a d a t  ju to t t ;  am i m iy ib rti azt. n em csak  a  je-
ellenőrző városi bizottság ol nem fogadható • még e i • ...........1.1 •! i.u* i m i- . ,, , , , , len v iszo n y o k o o  k ito lv o n ir ,  h an em  a váro-gyulesben elbataroztatott egy reszvenytarsasag alaki- ■ <
tá:-a, mely az ily önkényketlés elírni gátul szolgáljon. A Slllik k ö zé le téb en  liajjfV változást c lő i^y rö  jö- 
ré»nrénytárM.ág luíüulakulván, 1870. áprilhó 1-töl 20 v g Qek m in d en  k ieo in lo llm tó  k ö rü lm én y e it 
—22 kron váltakozva, merette a húst. Minthogy azon- J
bán, e társulat csak praeservativ-szer gyanánt alakul- cse lye ítj le h e tő leg  in t'gnjfytílvt; kell megtol
ván egy évre. az év vége felé elhatározta a bus-vágást d a n i s a  b é rle ti jav a sla to t e lkész íten i : h o g y

. természete 
s bin

lfogadható
ttetett; azon-)

mis vállalkozók kezébe 
ajárdattétel mellett. A p'K. 
bán csak egy, el nem fog. 
ajánlat érkezvén be : a városi 
ajánlatot elutasító. Kkep . n 
télén volt megalakulni újabb 
ára továbbra is meghagynivái 
azonban, hogy egy, Nagy-Ivilló polg o-ait, egyenlően ter
helő rendes kiadás, más alap lii iiiy.iimn. fedezve le
gyen. a városi elöljárósággal egyetértöleg, a bns ára 2 
krral emeltetett. A társulat tehát tulajdonképen nem 
24, hanem csak 21 kron méreti a húst; miután 3 kr. 
városi közös költségek f< deresére fordittatik.

** Népnevelési viszonyainkra igen sötét -/.int 
vet a naponkint nagyobi) terjedelmet nyerő iszák o s- 
t á g  a nép alsóbb rétege közt. \  sze-zes italok rendéu- 
tuli élvezése, nemcsak a lelket tompítja, hanem az er
kölcsi életben is roppant pusztítást tesz. ezenfelül a 
nemzedéket izeukint korcsositja és satnyitja, az elsze
gényedést pedig sietteti. Csaknem minden lépten-nyo- 
mon találkozunk ily söté'i képekkel, és mégis folyvást 
összetett kezekkel nézzük, m iit pusztul és vész körü
löttünk a nép. Nehogy valaki légből kap. :..:k gon
dolja e ioljnjdiihisiinkut : tényekkel is szolgálunk. Ivó-

a város es lakusüűg érdekei egyaránt u:egóva 
Iliül,'. !T,li,.(i'lckhcz ’ kötött amennyire lehet a jövőben is biztosítva

UilinnMg ez egyetlen len y e llek .
envtarsulut ismét kény- 3 , , . . . . . . .  , , , , , ,
V évre. a búsnak rég i 1 avol m in d en  írunvadasi száu d cU to l;

rillió 25-töl ső t m e g b íz v a  a k ü ld ö ttsé g  tisz te lt ta g ja in a k  
n em es  gondolkozásnió<] jáhui), 8 a  v á ro s  é r 
d e k e it ö n ze tlen ü l e lőm ozdító  tö re k v é sé b e n  : 
c su p án  r ^ y  te k in te tb e n  ó h a j tó m a t ,  k ü ld ö tt
s ég  b ecse s  f ig y e lm é t felhívni.

Ig e n  jól tu d ja  a  t. k ü ld ö ttsé g , h o g y  a  
N y íre g y h á zá n  év en k in t n ég y sze r ta r ta tn i  szo 
k o tt o rsz ág o s  v á sá ro k n ak , a  v á ro sb a  leendő  
á th e ly ezé se  tá rg y á b a n . «-gy szám os a lá írá ssa l 
e llá to tt k é rv én y  n y u jta to tt be a  képv ise le ti 
te s tü le th e z .

E  k é rv én y , ille tő leg  az  a b b a n  m e g p e n 
d íte tt  o rszág o s  v á sá ro k n ak , ezen tú l a város

É n  ú g y  v a g y o k  m eg g y ő ző d v e , ta r ta s 
sák  b á r  e  m e g g y ő z ő d ése m  h e ly te len n ek  v a g y  
ép en  n ev e tsé g e sn e k , h o g y  e  k é rd é stő l igen 
sok  te k in te tb e n  s  n a g y  m é rté k b e n  f ü g g  vá
ro su n k  a n y ag i és  sze llem i e lőba ladása.

S zán d ék o san  é r in tem  a  p é n zü g y i n e 
hézség e t, és  p e d ig  azé rt , h o g y  az  em ia tti a g 
g á ly t, ré szb en  e lo s z la th a tn a k  tü n te ssem  elő, 
m ár a zon  ö n k é n t a já n lk o zó  k ed v ező  k ö rü l
m ény  á lta l is, m e ly  az  o rsz ág o s  v á sá ro k n a k  
benn  a v á sá rb a n  leen d ő  ta r tá s á v a l k ín á lk o z ik .

I t t  v an  te h á t a z  a lk a lo m , e le g e t te n n i a  
k ö z ó h a jtá sn a k  e g y ré sz rő l, m ásrész rő l a  je le n 
té k e n y  ö ssz e g b e  k e rü lő  v e n d ég lő n ek  jö v ő jé t, 
v ag y is  jo b b a n , a z  a b b a  fe k te te n d ő  tő k é n e k  
k a m a ta it  b iz to s ítan i s e k é p  a  lá tszó lag o s  
p é n zü g y i n e h éz s ég e t ezú to n  is m eg o ld an i.

F ö lösleges  m a g y a rá z g a tn o m , h o g y  a  
v á ro sb an  ta r ta n d ó  n é g y  o rszág o s  vásá r, 
m e n n y ire  em eln é  a  v en d ég lő  jö v e d e lm é t;  és 
h o g y  a  B e n k o - é s  K o lb e n h a y e r  -  féle te rv  
sze rén ti v endég lő , m ily  b efo lyássa l len n e  az  
o rszág o s  v á sá r  le n d ü le té re  : m iu tán  ez  a  d o 
log  te rm észe téb ő l ö n k é n t k ö v e tk ez ik .

K é tség te len  té n y k é n t em e lk ed ik  k i  te 
hát, h o g y  a  város b e lté re in  ta r ta n d ó  o rszág o s  
v á sá ro k n ak  s az  é p íte n d ő  n a g y v en d é g lő n e k  
e g y m á sra i k ö lcsö n ö s  h a tá sá n a k  e red m é n y é 
ből, ú g y  a  v á ro sra , m in t az  e g y es  la k o so k ra  
k iszám ith n tlan  e lő n y  és h a sz o n  h á rám o ln a .

Üe m é g  a  n y íre g y h á z i v á sá ro k ra  u ta lt ,  
te h á t m á r e z é rt is fig y e lem re  m é lta ta n d ó  
m eg y eb e li v id ék i k ö z ö n sé g  é rd e k e  is foko 
zó d n ék  v á sá ra in k  irá n y á b a n . M ár a  k é n y e l
m es b e szá llh a tás  s a  vásár közelisége, szá
z ak k a l sza p o ritn á  id ő n k in t a  v á sá rlá to g a tó k  
szam át.

N em  k e ll a h o z  sem  jó s te h e ts é g ,  sem  
p e d ig  v a lam i m é ly ség es  szá m ta n i m űve le t, 
h o g y  b á rk i is b e lá th assa , h o g y  e k é t  ü g y n e k  
é r in te tt  m ó d o n i k e re sz tü lv ite le , m ily  e re d 
m é n y e k e t á llitan d  elő.

Midőn e kettős é rd e k ű  ügyet az  ig e n  
tisz te lt  b iz o ttság  b ecse s  fig y e lm éb e  ú jb ó l és 
ism ét a  ján lan i b á to r  v a g y o k , te sz e m  a z t a zé rt, 
h o g y  v á ro su n k  fö l v irág zásáh o z  e g y  p o r -  

■ i t m o n d h a to k , h o g y  a z ,  a la k o ss á g  á tu lán o s  s z ®m m ^ l  én  is já ru lja k .
' : ' 'v*1 1I: ‘ Vll° ' ó h a jtá sa  lévén, fiu v chnea  k ívü l h a g v n i v a g v : D ixi e t sa lv av i a n im a m  m eam .iv.i'j|:ii az cpil"inl'i uj nagy- •’ • ■ 'ív Bv

c .ián. Ezzel kapcsolatiul!) ép en  e le jten i, a  n a g y  k ö zö n ség  é rd e k e in ek  -------------- — n.
1 , .iMfcn levő boltok ez- e g y en e s  v eszé ly ez te té se  nélkü l, n e m  lehe t. Forgalm i kim utatás

I.ipnnl. közelebbi számúnak F  k é rd é sn e k  a  k ö zó h ajtás  sze rén ti g y o rs  a szabolesmegyei takarékpénztár-egylet 1871. évi april
nem épen értelemzavaró. il> és ta p in ta to s  e lin tézése  a n ilá liu k áb b  k iv á lta - haváról,

tolulni csúszott In-; illetni' .. m in th o g y  je le n b e n  egy n a g y o b b sz e rü  és B e v é t e l :
i. te te m es  k ö ltsé g b e  k e rü len d ő  v en d ég lő n ek  1871. mart. 31-ről áthozott készpénz . . 10571.80

| b ’lvp itcsc  t< rvez te tik , m elynek  ke re sz tü l v ite - j)etét ......................... 12758.65
< Vs lé t s m ie lő b b i lé te s íté sé t, d a c z á ra  a  lé te z ő ! Visszafizetett váltók .................................. 136828.—

p énziigv i n eh ézség ek n ek , m in d en  i-rtcdmes s ! J^zó^ |t°]ósi k a m a t .................................  3301.
a v a ro s  szí llenn  es an y ag i jó lé te t sz íven  vi- Nyomtatvány-dij...........................................  754.87

,.,p. selő  p o lg á r  te lje s  leikéből ó h a jtja . K önyvecske-dij............................................  1.40
___________________________________________ ___ _________ ' ltészvényátirási-dij....................................... 1.—
. , . . , , , , , . . .  Késedelmi kamat ....................................... 176.87

k:ir*l« >sko(]«it t , ni). Imái az apa. .lőre m.; an.iv.-I on most leged no . untatlak .Majd elmondja (,Iazai pénzintézeteknél elhelyezett tőke . 15000.—
megadta magat s nem szolt töhlie hajósról <* ( -ak arra Ut-rP k. nehogy clmosolyogd magadat he- ----------------------------

Kolö>leges is lett volna minden továhlii okosko- s/.édeu; amit azonban igen nehéz lesz megállanod. Mi- Összeg . 201258.08
dósa Nvirpatakynak e teki.itetheu ; n -rt p.-ir i’iranegyed előtt tehát lrniálio/ vezetnélek, engedd meg. hogy I)ol- K i a d á s 1
múlva, líorincz a házi szolga egy vendéget jelentett nay után küldjék. Fontos okaim vannak elöhb a bete
lte, aki senki sem volt más. mint a kedves várt vendég. | get nem mutatni be neked, inig Dolnuyval nem e r-d ’’ visszafizetett betét . . . .  . . .  10772.58
Teroyey Lajos. tekeztél. fiv‘ lob’ó kamat ............................................ 83.29

Irma még nem ^udta, hogy kivel van egy fő- — Amint kedves bátyámnak tetszik. visszafizetett b e t é t ..............  16891.07
dél alatt. Mig di. llolnay előjött, addig Nyirpataky mindent 5% folyó k a m a t ........................  141.57

Nyirpataky, ki maga is meg volt lepelre Tcrnyey kikérdezett Turnyey Lajostól, sorsa, csuláili viszonyai Váltókra ...................................................... 162241.—
ily gyors megérkezése által, gondosan került minden és tervei felöl. Iisztfizetes .................................................. 266.66
olyast, amivel elárulhatta volna a vendég kilétét. Alig tudta elpaliístolni. a gyermeke boldogságáért Költség •    57.80

Irma hallotta ugyan a kocsizörejt; gondolt is va- reszkető apa fölötti örömét, hogy Ternyoy Lajos még N'pibiztosi dij ...........................................  22.—
lakire : de gondolatának egy hanggal, egy tekintettel mindi ; nőtlen. Osztalék..........................................................  1665.
sem adott értelmet, vagy kifejezést. Áttérlek Irma betegségére is. Az orvosi vényeket Adó . . . . . . . . . . . . . .  25.25

Nyirpataky igen szívélyesen fogadta Ternyeyt, aki mind eloh"/.ta Nyirpataky s megmutogatta a fiatal Aes-, Pénztár-maradvány 1871. april 30-an . . 9091.96
a inár részére elkészített lakosztályt csakhamar elfog- culapnak, kinek értelmes megjegyzéseit és tapintatos Összeír 201258 08
lalván s abban elhelyezkedvén, sietett vissza a rá váró kérdezösküdéseit nem g.özte '-léggé csiidálni Nyirpataky. I . . . .  „ " _
házi úrhoz. Eközben dr. Dolnny is megérkezett. ^ ro*Jr- Ferenrzy Gyula

— No ez igen derek tett volt tőled öcsém, hogy A kölcsönös bemutatás és üdvözlés után, csakba- "oí °n̂ vveíe ’ -------------- ony
igy megleptél bennünket. Fogadta Nyirpataky Tor- mar áttértek Irma betegségére. — Nyíregyháza, máj. 6. Hetivásárunk igen élénk
nyeyt, erősen megrázva ennek mindkét kezét. Az öreg Dolnny egész tiutali tűzzel beszélte el volt. Kínálat és kereslet versenyezni látszott egymással.

— Annak csakis a lassú postai közlekedés az oka, utóbbi észleletéit la i ige körül. Elmondta, hogy a con- A vidéki termelők szép számmal voltak képviselve. A
kedves bátyám, mely ellen mo4 világszszerte oly sok silóimig rósz utón járt; mert a betegség nem mint ed- terménycsarnoki iigyvivőség következő árakat iktatott
a panasz. dig hitték, az agybajban, hanem valamely titkos lelki se műi napról: ro z s  80 fontos piaczi ár 2.85—2.90,

— Vigye tatár a postáit; csakhogy itt vagy. l.ijdalomhau rejlik, mit ismét egy bizonyos szóbeli ér- kereskedési ár 2.95—3 frt, 82 8  3—3.5 kr.; b úza  pi-
— Hát Irma; hogyan van Irma V Csakugyan oly zelcm idézett elő. aczi ár 4 fr., keresk. ár 5.50; á rp a  1.90—2 fr.; z ab

veszélyes a haj, mint bátyám irta volt'.' Tcrnyey sejté ugyan a bajt; de a beteg mogte- 1.80; te n g e r i  2 50—2.60; k ö le s  2.50—2.60; ká-
- Veszélyes, nagyon veszélyes volt biz az Öcsém; kiütése előtt, tartózkodott azt nevén nevezni. Aunyitj p o s z ta - re p e z e  6—6.25; mák 23—24; o la j 20&—

de pár nap óta csudálatosán jó és kedve/o fordulatot azonban ö is kijelentett, hogy a baj korántsem oly ve- 207;; kcr. ár 20—20&
vett. Dolnny valahain rájött a haj ok fejére, mint ö ál- szélyes, mint ö is gondolta. — Sürgöny forgalom. A nyíregyházi távírdái
litja. Majd meglátjuk Előre is figyelmeztetlek, ne üt- A megtekintés másnapra halasztatott. állomáson, a múlt április hóban feladatott a pénztár-
kn/zél M g  az öreg doktor igjátságoi orvosi é zletein (Folyt kör.) nál 881, érkezett 781, áttáviratozott 34, összesen 1696.
és véleményein. Neki különös fogalma van Irma baja- -------- — A feladott távsürgönyök utáni dij tesz 397 frt. OS kr.

zejebb H a lász  községben megfordulván, a nép erköl- bel táréi 11 leendő megtartása képezi jelen fel
esi * s vagyoni helv/i töröli tudakozódásunkra azon b*- <i i • /•> .'. ,
▼erő választ kaptuk, 1.....y Halászbai bán évenkin ®*olala8om fő tá r g y é t
20.o(io akó spiritusz foo» cl. Azt ln>«ziik. cin/ non Nem cssélom e  ké rd és  fé n y -  és á m y o l-
k' 11 comroentár • Untatni. A i. b iso tts^  és képviaeleti

^yíílós különben i.s beluit<> megfontolás alá 
Annyit .-i/onlian határozottan

— A uyirrgyliú/.i zöldség-piar/., f
6-odik.itol kezdve, a nyár imtanuira. a nag t 
ról, a régi „ n á d té r i r e  t- io-. it át. veein li azt.

X A nyíregyházi nagy vendéglői állá
halijuk, rövid időn szétin 
szimi. minthogy annak : 
vendéglőbe/, fognak fclb.i 
inegeiulit jiik, hogy a k n 
idén már nem fognak I 

* llelyreigazifás.
ujdonsági rovatába egy 
annál is kényesebb sa
e.^yik újdonságunk, a helyszűke miatti rövidít 
keztében, lényegesen uiegesonkitva állíttatott 
újdonság a F e jé r  Im re  k. és v. ügyvéd 
tartalmazó volt, melyből, a ritka boldogságot 
örömét színező sorokon kívül, a boldog apa 
művelt Jolán leányánál ! .
nagy urral ugyanaz alkalomból történt iiss/.eko] 
vonatkozó rész is kimarad1. Ez árt atlan hibából 
bau. korántsem következik, hogy az első jolenté

akin
ért
edve



— A hatvan-szolnoki vasút kiépítése iránt 
S e p p e r  Ján o s  és a magyar-angol bankkal kötött 
szerződést, őfelsége helybenhagyta.

— A magyar vaspályák üzletforgalma. Ez
év első három hónapjában szállíttatott : a s a lg ó - ta r 
já n y i p á ly á n  65,840 személy, 2.827,520 mázsa teher; 
a ha tvan -m i 6 kol ez in 35,400 sz., 959,064 m. t.; a 
z á k á n y -z á g rá b in  15,673 sz., 171,735 m. t.; a m. 
k. á l la m p á ly á n  116,913 sz., 3,978,328 m. t.; az e lső  
e rd é ly i  p á ly á n  70.163 sz, 1,187.200 m. t.; a m. 
k e le t in  34.820 sz., 428.650 m. t ;  a kassa -oder- 
b e rg in  31.939 sz, 1,115.409 m. t  ; a t is z a v id é k in

196.789 sz. 4,434.390 m. t. üsszeseu : 460.624 személy 
és 11,123.987 mázsa teher. Az összes bevétel sze
mélyszállításnál 541.258*%h írt.; a teherszállitásnál 
2.085,311%, frtra rúg.

— A magyar államvasutak felügyeletével egy 
igazgatótanács fog megbizatni, melynek elnökéül, hir 
szerént W en in g er V incze a magy. átal. hitelbank 
igazgatója van kiszemelve.

— A magyar kir. állampályákhoz, az üzlet- 
igazgatóság újabb intézkedése szerént, ezentúl csak 
oly gyakornokok, szolgák s napdijasok vétetnek fel, 
akik egészségi állapotuknál s testalkatuknál fogva a

pálya szolgalatra alkalmasak. Az ily álláaokerti kérvé
nyekhez tehát jövőben a pályaorvosi vélemény is mel
léklendő.

— Érték- éfi váltó-árfolyam a bécsi cs. kir. 
nyilvános tőzsdén máj. 6-án. 5% metalliques 59. — 5'v 
uietalliques máj. és novemberre eső kamattal 59. — 
5% nemzeti kölcsön 68.60 — 1860-iki államkölcsön 
96.80. — Bankrészvények 743. — Hitelrészvények 
279.20. — London 125. — Ezüst 122 50. — Cs. kir. 
arany 5.89*,, — Napóleon d’or 9.9 IV

Felelős szerkesztő : K. Kmethy István.

Ilá/elailiisi-hirilelméiiv. ’
Nyíregyháza városában, a Nagy-Káilói-utczúban, 

1058-ik szám alatt fekvő több szobából álló

LAKHÁZ és UDVAR
szabad kézből eladandó levéli, — a teltételek I!nőies Já
nos urnái tudhatok meg; az alku iránti végmegálln|>odás 
azonban C z i r b e s z  S á m u e l  úrral (lakik Jolsvúii íi24. 
szám alatt) érvényesíthető.

HIRDETMÉNY.
A tétlií szeszgyár, hozzá tartozó 4 

hold belsőséggel, minden ott fennálló épü- 
letekkel, H db igás ökörrel, minden szesz
gyári és gazdasági eszközökkel, f. évi má 
juh hó 25-én a helyszínén a tulajdonosok 
által el fog árvereltetni. (i7> íí—i

K O S - E L A D Á S .

30 db rend kívüli nagyságú és hosszú 
finom gvaratolt-gviipjas

-kos (,,i)h á g ó -
a nyiregyhíízi Háza-vásáron levő 330-ik 
sz. ház udvarán eladás végett van kiállítva. 
Ugyanott a tulajdonos Ma i idé i  A l b e r t 
iéi e tárgyban bővebben értekezhetni.

Legelö-haszonbérlet.
A haraugodi pusztán Nagy-Kálid alatt 

400 hold — részint ugar. részint tarló 
legjobb minőségű legelő, őszi szántásig ha
szonbérbe kiadandó.

Értekezhetni N.-Kállóhan a tulajdonosnál. 
Nyíregyházán 8. Kölni Hermannál.

N.-Kálló, 1871. ápril 28-án.

(18) 3—2 Kállay Ákosné.

ÍÍJMUf i ü i
(előbb ifj. ( ’sáthy Károly)

k ö n y v k e r e s k e d é s e
N yíregyházán (3) 3 - 3

ajánlja újonnan berendezett magyar és német kö lrsönkönyv id rá t: 
továbbá mindenféle papír-, író- rajzeszközökkel dúsiin ellátott rak
tárát. V izitkártyák (carte á la ininutej elkészítésre is felvétetnek u 
legolcsóbb áron és a legrövidebb idő alatt.

N I C H O L S O N  W .  N
mezőgazdasági gépgyárnok Newarkból, Angolország,

fölhívja a t. ez. gazdaközönség beeses figyelmét iijabh ^  
és javított gyártmányaira és ajánlja, különösen Magyar- 
ország földeihez alkalmasitott

L0C0M0B M T  ÉS CSÉPLŐ-GÉPEIT
úgymint Samuelson-féle a r a t ó -  é s  k a s z á l ó - g é p e i t  
és mindennemű gazdászati gépeket.

Képes árjegyzékkel mindenkor szívesen szolgálok.
Ügynöke Nyíregyházán

E n g la e n d e r  S á m u e l.
t

Nyomatta a kiadja Iloliay Sándor.




